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Woordenlijst

DN
Nominale doorlaat; cijfermatige aanduiding van
de eenheid voor onderdelen in een leidingsysteem

PN
Nominale druk; karakteristiek die de basis
aangeeft voor het opstellen van normen over
pijpleidingen, onderdelen van pijpleidingen,
afsluiters etc.

Richtlijn Drukapparatuur (DGR)
In Richtlijn 2014/68/EU zijn de eisen aan de
drukapparaten voor het in de handel brengen van
drukapparaten binnen de Europese Economische
Ruimte vastgelegd.
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1 Algemeen

1.1 Basisprincipes
Dit bedrijfsvoorschrift is van toepassing op de series en uitvoeringen die op de
titelpagina worden genoemd.

Het bedrijfsvoorschrift beschrijft het correcte en veilige gebruik in alle bedrijfsfasen.

Ten behoeve van de handhaving van de garantieclaims moet, in geval van schade,
onmiddellijk de dichtstbijzijnde KSB-verkooporganisatie worden ingelicht.

1.2 Inbouw van niet-voltooide machines
Voor de inbouw van incomplete machines die door KSB worden geleverd, moeten de
paragrafen van inbouw in acht worden genomen. (ð Hoofdstuk 5, Pagina 16)

1.3 Doelgroep
Doelgroep van dit bedrijfsvoorschrift is technisch geschoold vakpersoneel.

1.4 Bijbehorende documentatie

Tabel 1: Overzicht van bijbehorende documentatie

Document Inhoudsopgave

Productinformatie Beschrijving van afsluiter

Doorstroomgrafiek1) Gegevens over kV- en Zeta-waarden

Overzichtstekening2) Beschrijving van de afsluiter in de
doorsnedetekening

Leveringsdocumentatie3) Handleidingen en verdere documentatie bij het
toebehoren

Voor het toebehoren de bijbehorende documentatie van de betreffende fabrikant in
acht nemen.

1.5 Symbolen

Tabel 2: Gebruikte symbolen

Symbool Betekenis

✓ Voorwaarde voor de gebruiksaanwijzing

⊳ Noodzakelijke handeling bij veiligheidsvoorschriften

⇨ Resultaat van de handeling

⇨ Kruisverwijzingen

1.

2.

Gebruiksaanwijzing met meerdere stappen

Aanwijzing
doet aanbevelingen en geeft belangrijke aanwijzingen voor de
omgang met het product.

1 Indien aanwezig
2 Voor zover in leveringsomvang inbegrepen, anders onderdeel van productinformatie
3 Voor zover in de leveringsomvang inbegrepen



2 Veiligheid

7 van 38ECOLINE GT 40

73
67
.8
/0
6-
N
L

2 Veiligheid

! GEVAAR Alle in dit hoofdstuk vermelde aanwijzingen duiden op een gevaar met een hoge
risicograad. 

Naast de hier beschreven algemeen geldende veiligheidsinformatie moet ook de in
de volgende hoofdstukken beschreven handelingsspecifieke veiligheidsinformatie in
acht worden genomen.

2.1 Aanduiding van waarschuwingsinstructies

Tabel 3: Kenmerken van waarschuwingsinstructies 

Symbool Verklaring

! GEVAAR GEVAAR 
Dit signaalwoord duidt een gevaar aan met een hoog risiconiveau,
dat - indien dit niet wordt vermeden - ernstig of zelfs dodelijk
letsel tot gevolg zal hebben.

! WAARSCHUWING WAARSCHUWING 
Dit signaalwoord duidt een gevaar aan met een gemiddeld
risiconiveau, dat - indien dit niet wordt vermeden - ernstig of zelfs
dodelijk letsel tot gevolg kan hebben.

LET OP LET OP 
Dit signaalwoord duidt een gevaar aan, waarvan het niet opvolgen
tot gevaar voor de machine en het functioneren daarvan kan
leiden.

Algemeen gevaarpunt 
Dit symbool duidt in combinatie met een signaalwoord gevaren
aan in verband met (dodelijk) letsel.

Gevaarlijke elektrische spanning 
Dit symbool duidt in combinatie met een signaalwoord gevaren
aan in verband met elektrische spanning en geeft informatie ter
bescherming tegen elektrische spanning.

Schade aan de machine 
Dit symbool duidt in combinatie met het signaalwoord LET OP
gevaren aan voor de machine en de werking ervan.

2.2 Algemeen
De afsluiter is wat betreft ontwerp, productie en controles onderworpen aan een
kwaliteitsborgingssysteem volgens DIN EN ISO 9001 en aan de actueel geldende
Richtlijn Drukapparatuur (DGR). Daarbij wordt voornamelijk uitgegaan van normale,
niet-actieve belasting.

Bij afsluiters voor duurproefgebruik de beperkte levensduur en de daarvoor
geldende bepalingen in de regelgeving in acht nemen.

Bij klantspecifieke speciale uitvoeringen kunnen verdere beperkingen wat betreft
bedrijfswijze en duurproeftijd gelden. Voor deze beperkingen moet u de
verkoopdocumenten raadplegen.

Het bedrijfsvoorschrift houdt geen rekening met:

▪ toevalligheden en gebeurtenissen die bij montage, bedrijf en onderhoud door de
klant optreden.

▪ plaatselijke veiligheidsvoorschriften, waarvan de inachtneming onder de
verantwoordelijkheid van de gebruiker valt, ook als het gaat om de betrokken
montagemedewerkers.

2.3 Gebruik conform de voorschriften
▪ De afsluiter alleen in technisch onberispelijke toestand gebruiken.

▪ De afsluiter niet in gedeeltelijk gemonteerde toestand gebruiken.

▪ De afsluiter mag alleen doorstroomd worden met de media die beschreven zijn
in de documentatie. Bouwwijze en materiaaluitvoering in acht nemen.
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▪ De afsluiter mag uitsluitend in toepassingsgebieden worden gebruikt die in de
bijbehorende documentatie zijn beschreven. 

▪ Bij de constructie en het ontwerp van de afsluiter is voornamelijk rekening
gehouden met statische belastingen conform toegepaste normen. Voor
dynamische belastingen of extra invloeden is overleg met de fabrikant vereist.

▪ Andere bedrijfsmodi, voor zover niet in de documentatie genoemd, met de
fabrikant overleggen.

▪ De afsluiter niet als opstapje gebruiken.

2.3.1 Voorkoming van voorzienbaar verkeerd gebruik

▪ Nooit de in het gegevensblad of in de documentatie vermelde toegestane
gebruiksgrenzen met betrekking tot temperatuur, etc. overschrijden.

▪ Alle veiligheidsvoorschriften en gebruiksaanwijzingen in dit bedrijfsvoorschrift
opvolgen.

2.4 Kwalificatie en opleiding personeel
▪ Het personeel moet voor transport, montage, bediening, onderhoud en inspectie

over de betreffende vakbekwaamheid beschikken en verstand hebben van de
wisselwerking tussen de afsluiter en de installatie.

▪ De gebruiker moet verantwoordelijkheid, bevoegdheid en toezicht van het
personeel strikt geregeld hebben bij transport, montage, bediening, onderhoud
en inspectie.

▪ Gebrek aan kennis bij het personeel moet door scholing en instructie door
voldoende opgeleid vakpersoneel worden verholpen. Indien noodzakelijk kan de
scholing in opdracht van de fabrikant/leverancier door de gebruiker
plaatsvinden.

▪ Scholing bij de afsluiter alleen onder toezicht van technisch vakpersoneel
uitvoeren.

2.5 Gevolgen en gevaren bij het niet-opvolgen van de voorschriften
▪ Het niet-opvolgen van deze gebruikshandleiding leidt tot verlies van

garantieclaims en schadevergoedingsclaims.

▪ Het niet-opvolgen kan bijv. de volgende gevaren tot gevolg hebben:

– Gevaren voor personen door elektrische, thermische, mechanische en
chemische invloeden, alsmede explosies

– Het niet-functioneren van belangrijke functies van het product

– Het niet-opvolgen van de voorgeschreven methodes voor service en
onderhoud

– Het in gevaar brengen van het milieu door lekkage van gevaarlijke stoffen

2.6 Veiligheidsbewust werken
Naast de veiligheidsvoorschriften die in dit bedrijfsvoorschrift vermeld staan, alsmede
de toepassing conform de voorschriften gelden nog de volgende
veiligheidsvoorschriften:

▪ Arbeids-, veiligheids- en bedrijfsvoorschriften

▪ Explosieveiligheidsvoorschriften

▪ Veiligheidsvoorschriften voor de omgang met gevaarlijke stoffen

▪ Geldende normen, richtlijnen en wetten
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2.7 Veiligheidsvoorschriften voor de gebruiker/bediener
Aangedreven afsluiters zijn bedoeld voor gebruik in gebieden waar zich geen
personen ophouden. Het gebruik van deze afsluiters in gebieden waar zich wel
personen ophouden is dus alleen toegestaan in combinatie met voldoende ter
plaatse aangebrachte veiligheidsinrichtingen. Dit moet door de gebruiker
gewaarborgd worden.

▪ Beschermingsinrichtingen op locatie (bijv. bescherming tegen aanraken) voor
hete, koude en bewegende delen aanbrengen en de werking hiervan
controleren. Roterende onderdelen niet aanraken.

▪ Beschermingsinrichtingen (bijv. bescherming tegen aanraken) tijdens bedrijf niet
verwijderen.

▪ Beschermende uitrusting voor personeel ter beschikking stellen en gebruiken.

▪ Lekkages van gevaarlijke media (bijv. explosief, giftig, heet) zo afvoeren dat er
geen gevaar bestaat voor personen en het milieu. Neem de hiervoor geldende
wettelijke bepalingen in acht.

▪ Gevaar door elektrische spanning uitsluiten (voor bijzonderheden kunnen de
specifieke voorschriften voor het land en/of van de plaatselijke energiebedrijven
worden geraadpleegd).

2.8 Veiligheidsvoorschriften voor onderhoud, inspectie en montage
▪ Ombouwwerkzaamheden of wijzigingen aan de afsluiter zijn alleen na

toestemming van de fabrikant toegestaan.

▪ Uitsluitend originele onderdelen of door de fabrikant goedgekeurde
onderdelen/componenten gebruiken. Door het gebruik van andere onderdelen/
componenten kan de aansprakelijkheid voor de daaruit voortvloeiende gevolgen
vervallen.

▪ De gebruiker dient ervoor te zorgen dat alle onderhouds-, inspectie- en
montagewerkzaamheden worden uitgevoerd door geautoriseerd en
gekwalificeerd vakpersoneel, dat zich door uitvoerige bestudering van het
bedrijfsvoorschrift voldoende heeft geïnformeerd.

▪ Werkzaamheden aan de afsluiter alleen tijdens stilstand uitvoeren.

▪ Het afsluiterhuis moet de omgevingstemperatuur hebben aangenomen.

▪ Het afsluiterhuis moet drukloos en afgetapt zijn.

▪ De handelwijze voor de buitenbedrijfstelling van de afsluiter die beschreven
staat in het bedrijfsvoorschrift, absoluut in acht nemen.

▪ Afsluiters die media verpompen die schadelijk zijn voor de gezondheid, moeten
worden ontsmet.

▪ Afsluiterhuis en huisdeksel beschermen tegen schokken.

▪ Direct na beëindiging van de werkzaamheden moeten alle beveiligings- en
beschermingsvoorzieningen weer aangebracht en in werking worden gesteld.
Vóór het opnieuw in bedrijf nemen moeten de punten die vermeld staan voor de
inbedrijfname in acht worden genomen.

2.9 Ontoelaatbare bedrijfsmodi
▪ De afsluiter nooit laten werken buiten de grenswaarden die in het

bedrijfsvoorschrift zijn aangegeven.

▪ De afsluiter wordt niet conform de voorschriften gebruikt.

▪ Schuifafsluiters uitsluitend in geopende of gesloten stand gebruiken. Een
tussenstand (smoorfunctie) is niet toegestaan.
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3 Transport/opslag/afvoer

3.1 Leveringstoestand controleren
1. Bij de goederenoverdracht elke verpakkingseenheid op beschadiging

controleren.

2. In geval van transportschade de omvang van de schade nauwkeurig bepalen,
documenteren en onmiddellijk schriftelijk aan KSB of de leverende dealer en de
verzekeringsmaatschappij rapporteren.

3.2 Transporteren
De afsluiter in gesloten stand transporteren.

 GEVAAR

Uit de ophanging schieten van de afsluiter

Levensgevaar door vallende onderdelen!

▷ Afsluiter alleen in voorgeschreven positie transporteren.

▷ Nooit hijsinrichtingen aan het handwiel bevestigen.

▷ Neem gewichtsgegevens, zwaartepunt en aanslagpunten in acht.

▷ Neem plaatselijke voorschriften ter voorkoming van ongevallen in acht.

▷ Geschikte goedgekeurde hijsinrichtingen gebruiken, bijv. zelfspannende
heftangen.

▷ Bij afsluiters met actuator de bijbehorende handleiding van de actuator in acht
nemen. Bij actuator aanwezige transportinrichtingen zijn niet geschikt voor het
ophangen van de volledige afsluiter.

De afsluiter zoals afgebeeld aanslaan en transporteren.
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Afb. 1: Afsluiter transporteren

3.3 Opslag/conservering
Als de inbedrijfname langere tijd na de levering moet plaatsvinden, adviseren wij
voor de opslag van de afsluiter de volgende maatregelen:

LET OP

Verkeerde opslag

Beschadiging door verontreiniging, corrosie, vocht en/of vorst!

▷ Afsluiter met lichte kracht sluiten en in gesloten toestand opslaan.

▷ Afsluiter in vorstvrije ruimte bij een zo constant mogelijke luchtvochtigheid
opslaan.

▷ Afsluiter stofvrij opslaan, bijv. met geschikte afdekkappen of folies beschermen.

▷ Afsluiter beschermen tegen contact met oplosmiddelen, smeermiddelen,
brandstoffen en chemicaliën.

▷ Afsluiter schokvrij opslaan.

De uiteindelijke en/of tussentijdse opslag van de afsluiters moet zodanig
plaatsvinden dat de probleemloze werking van de afsluiters ook na een langere
opslagduur behouden blijft.

De temperatuur van de opslagruimte mag niet hoger zijn dan +40 °C.

Bij vakkundige interne opslag is een bescherming tot maximaal 12 maanden
gegarandeerd.

Bij opslag van een reeds gebruikte afsluiter moeten de maatregelen voor de
buitenbedrijfstelling in acht worden genomen. (ð Hoofdstuk 6.3, Pagina 24)
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AANWIJZING

Bij aangedreven afsluiters moet ook het bedrijfsvoorschrift van de actuator in acht
worden genomen.

3.4 Retourzending
1. Afsluiter op de juiste wijze aftappen.

2. De afsluiter doorspoelen en reinigen, met name bij schadelijke, explosieve, hete
of andere risicovolle media.

3. Afsluiters tevens neutraliseren en voor het drogen met een watervrij, inert gas
doorblazen, bij media waarvan restanten bij het in aanraking komen met de
luchtvochtigheid tot corrosieschade leiden of bij contact met zuurstof
ontvlammen.

4. Bij afsluiters volgens vloeistofgroep 1 moet altijd een ingevulde
decontaminatieverklaring worden bijgevoegd.
Toegepaste veiligheidsmaatregelen en ontsmettingsmaatregelen vermelden.

AANWIJZING

Desgewenst kan via internet een decontaminatieverklaring op het volgende adres
worden gedownload: www.ksb.com/certificate_of_decontamination

3.5 Afvoeren

 WAARSCHUWING

Media, hulpstoffen of bedrijfsstoffen die heet of schadelijk voor de gezondheid
zijn

Gevaarlijk voor personen en milieu!

▷ Spoelmedium en eventueel restmedium opvangen en afvoeren.

▷ Indien nodig beschermende kleding en veiligheidsmasker dragen.

▷ Wettelijke bepalingen met betrekking tot het afvoeren van media die een
gevaar voor de gezondheid opleveren, in acht nemen.

1. Afsluiter demonteren.
Vetten en smeermiddelen bij de demontage opvangen.

2. Materialen van de afsluiter scheiden, bijv. op:
- metaal
- kunststof
- elektronisch afval
- vetten en smeermiddelen

3. Volgens de plaatselijke voorschriften afvoeren of inleveren bij een erkend
afvalverwerkingsbedrijf.

http://www.ksb.com/GRAS-Cert
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4 Beschrijving van afsluiter

4.1 Algemene beschrijving
▪ Schuifafsluiter met dekselflens

Afsluiter voor media in industriële installaties, procestechniek en scheepsbouw.

4.2 Productinformatie

4.2.1 Productinformatie conform verordening nr. 1907/2006 (REACH)

Informatie conform Europese chemicaliënverordening (EG) nr. 1907/2006 (REACH),
zie http://www.ksb.de/reach.

4.2.2 Productinformatie conform de Europese Richtlijn Drukapparatuur 2014/68/
EU (DGR)

De afsluiters voldoen aan de veiligheidseisen van bijlage I van de Europese Richtlijn
Drukapparatuur 2014/68/EU (DGR) voor vloeistoffen uit de groepen 1 en 2.

4.2.3 Productinformatie conform richtlijn 2014/34/EU (ATEX)

De afsluiters hebben geen eigen potentiële ontstekingsbron en kunnen conform
ATEX 2014/34/EU in explosiegevaarlijke omgevingen van groep II, categorie 2
(zone 1+21) en categorie 3 (zone 2+22) worden gebruikt.

4.3 Aanduiding

Tabel 4: Algemene aanduiding

Nominale diameter DN ...

Nominale druktrap resp. maximaal toelaatbare druk/temperatuur PN ... / ... bar / ...
°C

Fabrieksmerk KSB

Serie-/type-omschrijving resp. opdrachtnummer ECOLINE...

Bouwjaar 20..

Materiaal .......

Traceerbaarheid van het materiaal .......

CE-keurmerk DGR

Nummer van de benoemde locatie 0036

Aanduiding door klant bijv. installatien
ummer, etc.

Conform de actuele Richtlijn Drukapparatuur (DGR) krijgen de afsluiters een
keurmerk volgens onderstaande tabel:

Vloeistofgroep 1 en 2 Class PN DN
≤25 32 40 50 65 80 100 125 150 ≥200

10
16

≥
25

≥
≥40

150

300

Afb. 2: Vloeistofgroep 1 en 2

http://www.ksb.de/reach
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Vloeistofgroepen Volgens art. 13 par. 1 van de Richtlijn Drukapparatuur (DGR 2014/68/EU behoren tot
vloeistofgroep 1 alle vloeistoffen die fysieke gevaren of gezondheidsgevaren
opleveren, zoals

▪ Explosiegevaarlijk

▪ Zeer licht ontvlambaar

▪ Licht ontvlambaar

▪ Zeer giftig

▪ Giftig

▪ Brandbevorderend

Tot vloeistofgroep 2 behoren alle niet onder groep 1 vallende vloeistoffen.

4.4 Constructie

Bouwwijze

▪ Dekselflens

▪ Buitenliggende, niet-draaiende spindel

▪ Terugstroomafdichting

▪ Flexibele wig

▪ Beugelkop geschikt voor de opbouw van elektrische actuatoren (DIN ISO 5210)

Uitvoeringen

▪ Spindelbeschermpijp

▪ Spindelbeschermpijp met standindicatie

▪ Beschermingsbuis voor spindel met positieschakelaar

▪ Bypass

▪ Opbouwdelen voor elektrische aandrijvingen conform EN ISO 5210 type A

▪ Rechte tandwielkast

▪ Conisch drijfwerk

▪ Elektrische actuatoren

▪ Afdichtvlakken van de huiszitting van slijtvast en corrosiebestendig stelliet.

▪ Andere flensbewerking

▪ Andere bewerking van laseinden

▪ TA-Luft-uitvoering volgens VDI 2440 voor temperaturen tot 400 °C

4.5 Aanwijzingen voor de mechanische delen

4.5.1 Bewegende delen

De combinatie van afsluiter en actuator bevat bewegende delen, die niet volledig
omsloten zijn. Afhankelijk van type en uitvoering behoren hiertoe componenten als:

▪ Spindel

▪ Eindschakelaar

▪ Koppeling

▪ Overige inrichtingen voor krachtoverbrenging

Afhankelijk van soort en type actuator kunnen overige bewegende componenten
aanwezig zijn, zoals meedraaiende noodhandwielen.
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4.5.2 Zelfremming

Het trapeziumschroefdraad van de spindel is standaard zelfremmend uitgevoerd. Bij
speciale oplossingen, zoals meergangig schroefdraad, wordt de zelfremmende
werking overgenomen door de aandrijfeenheid. Door slijtage in de loop van de
gebruiksduur kan de zelfremmende werking afnemen.

4.5.3 Ongecontroleerde bewegingen

In de onderstaande gevallen kan de stelpositie van de afsluiter als gevolg van de
aanwezige systeemdruk ongecontroleerd veranderen, hetgeen uitwerkingen op de
installatie kan hebben:

▪ Uitval van de besturing

▪ Signaalstoringen

▪ Onderbreking van de spanningsvoeding tijdens bedrijf

▪ Onjuiste instelling van de actuator

▪ Deactivering van de eindschakelaars in de actuator

4.6 Werking
Uitvoering De schuifafsluiter bestaat uit de drukdragende onderdelen huis 100, beugel 166, de

afsluiteenheid (spindel 200 en flexibele wig 361) en het bedieningselement. 

Afdichting Huis 100 en beugel 166 zijn door tapeinden 902.1 en zeskantmoeren 920.1 met
elkaar verbonden en door een afdichtring 411 naar buiten toe afgedicht.

De afdichtingsvlakken van huis 100 en flexibele wig 361 zijn gepantserd. De
stopbuspakking 461, waarmee de spindel 200 wordt afgedicht, wordt via ringbouten
900 en zeskantmoeren 920.2 tegen het drukstuk 452 getrokken.

4.7 Leveringsomvang
De volgende posities behoren tot de leveringsomvang:

▪ Afsluiter

▪ Bedrijfsvoorschrift afsluiter

4.8 Het te verwachten geluidsniveau
Bij bedrijf binnen de in de opdrachtbevestiging en/of in de grafiekenboeken
gedocumenteerde bedrijfsomstandigheden, zal het geluidsdrukniveau conform IEC
60534-8-4 max. 80 dB bedragen. Bij ongeschikte leidingroute of afwijkende
bedrijfsomstandigheden kunnen fysische effecten (z. B. cavitatie) ontstaan. Deze
leiden tot aanzienlijk hogere geluidsdrukniveaus.
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5 Inbouwen

5.1 Algemene aanwijzingen/veiligheidsvoorschriften
Voor de plaatsing en inbouw van de afsluiter zijn de planner, het bouwbedrijf of de
gebruiker verantwoordelijk. Planningsfouten en inbouwfouten kunnen de veilige
werking van de afsluiter beïnvloeden en een groot potentieel gevaar vormen.

 GEVAAR

Toepassing als eindafsluiter

Hogedrukgevaar!

Verbrandingsgevaar!

▷ Beveilig de afsluiter tegen onbevoegd en/of onbedoeld openen.

 WAARSCHUWING

Uitwendige, roterende componenten

Letselgevaar!

▷ Roterende onderdelen niet aanraken.

▷ Werkzaamheden tijdens bedrijf altijd met de grootste voorzichtigheid
uitvoeren.

▷ Zorg voor geschikte veiligheidsmaatregelen, bijv. beschermkappen.

LET OP

Ondeskundige inbouw

Beschadiging van de afsluiter!

▷ Huis en huisdeksel beschermen tegen schokken.

5.2 Inbouwpositie en inbouwlocatie
Schuifafsluiter (met handwiel of actuator) bij voorkeur verticaal in horizontale
leidingen inbouwen (zie pos. a in de volgende afbeelding). Een gekantelde of
horizontale inbouwpositie, bijv. in een verticale leiding, is eveneens toegestaan (pos.
b, c, g, h). Actuatoren moeten hierbij ter plaatse worden ondersteund. Hangende
inbouwposities (pos. d, e, f) vermijden (gevaar dat vuildeeltjes via de
terugstroomafdichting in het pakkingsgebied komen).

(a)

(b)(h)

(g) (c)

(f) (d)
(e)

Afb. 3: Inbouwposities schuifafsluiter
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Er moet voor worden gezorgd dat het niet stijgend handwiel verder kan worden
bediend en dat er voldoende speling voor de stijgende spindel aanwezig is.

Plaats en doorstroomrichting moeten overeenkomen met de aanwijzingen van de
fabrikant.

De inbouw na T-stukken, vlakke en ruimtelijke dubbele bochten is niet toegestaan.

AANWIJZING

Voor het bereiken van de gedocumenteerde Kv-waarden moeten de
stromingsrichting en de doorstroomrichtingspijl in acht worden genomen.

5.3 Afsluiter voorbereiden

LET OP

Inbouw in de open lucht

Schade door corrosie!

▷ Afsluiter met bescherming tegen weersinvloeden beschermen tegen vocht.

1. Reservoir, leidingen en aansluitingen grondig reinigen, doorspoelen en
doorblazen.

2. Flensafdekkingen van de afsluiter voor inbouw in de leiding verwijderen.

3. Inwendige van de afsluiter controleren en indien nodig vreemde voorwerpen
verwijderen.

4. Indien noodzakelijk, filter in de leiding plaatsen

5.4 Leidingen

LET OP

Lakken van leidingen

Beïnvloeding van de werking van de afsluiter!

Verlies van belangrijke informatie op de afsluiter!

▷ Spindel en kunststof onderdelen beschermen tegen opbrengen van lak.

▷ Bedrukte typeplaatjes beschermen tegen opbrengen van lak.

▪ Leiding zodanig leggen dat schuifkrachten en buigkrachten uit de buurt van het
afsluiterhuis worden gehouden.

▪ Bij andere werkzaamheden (bijv. bouwwerkzaamheden, reinigingsmaatregelen)
leiding beschermen tegen verontreiniging (bijvoorbeeld door afdekken met een
plaat).

5.4.1 Flensverbinding

Verbindingselementen Alleen verbindingselementen, bijv. volgens DIN EN 1515-4, en afdichtingselementen,
bijv. DIN EN 1514, van toegestane materialen afhankelijk van de betreffende
nominale diameters gebruiken. Voor de flensverbinding tussen afsluiter en leiding
alle daarvoor bestemde flensboringen gebruiken.

Flensverbinding ü De afdichtingsvlakken van de aansluitflenzen moeten schoon en onbeschadigd
zijn.

ü Juiste uitlijning van de leiding en de flens op parallelliteit controleren.

1. Afsluiter tussen de leidingflenzen uitlijnen.

2. De verbindingselementen met geschikt gereedschap gelijkmatig kruiselings
vastdraaien.
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5.4.2 Afsluiter inlassen

Het inlassen van de afsluiter in de leiding en de eventueel noodzakelijke
warmtebehandeling zijn de verantwoordelijkheid van de uitvoerende installateur of
de gebruiker van de installatie.

LET OP

Lasparels, oxidatieresten of andere verontreinigingen

Beschadiging van de afsluiter!

▷ Neem geschikte maatregelen tegen verontreinigingen.

▷ Verontreinigingen uit de leidingen verwijderen.

▷ Breng, indien nodig, een filter aan.

LET OP

Onjuiste aarding bij laswerkzaamheden in de leiding

Beschadiging van de afsluiter (smoorplaatsen)!

▷ Open de afsluiter volledig bij het inlassen. Bij afsluiters met
terugstroomafdichting moet het afsluitlichaam in een tussenpositie worden
gebracht.

▷ Gebruik bij elektrisch lassen nooit de functionele delen van de afsluiter voor de
aarding.

LET OP

Overschrijding van de maximaal toegestane toepassingstemperatuur

Beschadiging van de afsluiter!

▷ Leg de lasnaad in meerdere korte stukjes, zodat de opwarming van het midden
van het huis de maximaal toelaatbare toepassingstemperatuur niet overschrijdt.

AANWIJZING

Bij afsluiters met lasmoffen moet de insteekdiepte worden aangehouden conform
de geldende technische normen. Een spleet tussen het einde van de leiding en de
aanslag in de mof voorkomt dat ontoelaatbare lasnaadspanningen kunnen
optreden.

▪ Zorg voor voldoende ruimte om de afsluiter en indien nodig tevens de actuator
te kunnen demonteren.

▪ Voorkom verontreiniging bij het inlassen in de leiding. Er mag geen vuil in het
afsluiterhuis terecht komen, omdat anders de afdichtvlakken worden
beschadigd.

ü De inbouw van de afsluiter vindt plaats volgens de bijbehorende
leidingisometrie.

ü Lasmethode, lasmetalen en lasgegevens volgens lasplan in acht nemen.

ü Laseinden van afsluiter en leiding zijn gecentreerd.

1. Afsluiter voordat u gaat lassen in de middelste stand brengen.

2. Controleren of de lasuiteinden niet beschadigd of verontreinigd zijn en indien
nodig reinigen.

3. Afsluiter zodanig in de leiding lassen dat de lasnaden met de leiding
spanningsvrij en torsievrij zijn. Tijdens het lassen de afstand tot de leiding
continu zonder radiale verplaatsing in acht nemen.

4. Bij horizontale inbouw van de afsluiter het gewicht van de actuator of
tandwielkast eventueel op passende wijze ondersteunen.
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5.5 Afsluiters met actuator

 WAARSCHUWING

Ontoelaatbare belastingen door gebruiksomstandigheden en aan- en opbouw,
zoals actuatoren

Lekkage of breuk van afsluiterhuis!

▷ Leiding zodanig leggen dat schuifkrachten en buigkrachten uit de buurt van
het afsluiterhuis worden gehouden.

▷ Met extra lasten zoals verkeer, wind of aardbevingen is standaard niet expliciet
rekening gehouden. Deze vereisen een apart ontwerp.

▷ Afsluiter met aanbouw en opbouw ondersteunen.

Elektrische actuatoren

 GEVAAR

Werkzaamheden aan afsluiters met actuator door niet-gekwalificeerd personeel

Levensgevaar door elektrische schok!

▷ Elektrische aansluiting op de meet- en regeltechniek moet door een
elektrotechnicus worden uitgevoerd.

▷ Voorschriften IEC 60364 en bij explosiebeveiliging in acht nemen.

 WAARSCHUWING

Onjuiste netaansluiting

Beschadiging van het lichtnet, kortsluiting!

▷ Technische aansluitvoorwaarden van het plaatselijke energiebedrijf in acht
nemen.

LET OP

Wijziging van schakelpunten van de eindposities

Verslechtering van de betrouwbare werking!

Beschadigingen aan actuator!

▷ Nooit de vooraf ingestelde schakelpunten van de eindposities wijzigen.

Opgebouwde actuatoren zijn af fabriek gebruiksklaar ingesteld.

Elektrische actuatoren zijn gebruiksklaar ingesteld en worden als volgt geschakeld:

▪ Afsluiter dicht: wegafhankelijk

▪ Afsluiter open: wegafhankelijk

De schakelschema's bevinden zich in de aansluitkast.

Afhankelijk van de versnelde massa's kunnen elektrische actuatoren nalopen. Met dit
naloopeffect moet bij het instellen van de actuator rekening worden gehouden.

AANWIJZING

Bij aangedreven afsluiters moet ook het bedrijfsvoorschrift van de actuator in acht
worden genomen.
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5.6 Isolatie

 WAARSCHUWING

Koude/hete leiding en/of afsluiter

Letselgevaar door thermische invloed!

▷ Afsluiter isoleren.

▷ Waarschuwingsborden aanbrengen.

LET OP

Vorming van condenswater in klimaatinstallaties, koelinstallaties en
vriesinstallaties

IJsvorming!

Blokkeren van de bedieningsmogelijkheid!

Schade door corrosie!

▷ Afsluiter diffusiedicht isoleren.

LET OP

Inbouw in de open lucht

Schade door corrosie!

▷ Afsluiter met bescherming tegen weersinvloeden beschermen tegen vocht.

Als er isolatie van de afsluiter nodig is, moeten de volgende richtlijnen in acht
worden genomen:

▪ De werking van de afsluiter mag niet worden beïnvloed.

▪ De afdichtingsplaatsen aan de dekselverbinding en de spindeldoorvoer aan de
stopbus moeten vrij toegankelijk en visueel inspecteerbaar zijn.
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6 Inbedrijfname/buitenbedrijfstelling

6.1 Inbedrijfname

LET OP

Lasparels, oxidatieresten en andere verontreinigingen in de leidingen

Beschadiging van de afsluiter!

▷ Verontreinigingen uit de leidingen verwijderen, bijv. door spoelen van de
leidingen met volledig geopende afsluiters.

▷ Breng, indien nodig, een filter aan.

 GEVAAR

Bij alle werkzaamheden aan de actuator

Letselgevaar!

▷ Bedrijfsvoorschrift van de actuator opvolgen.

6.1.1 Voorwaarde voor de inbedrijfname

 GEVAAR

Eventueel optredende drukstoten/waterslag bij hoge temperaturen

Levensgevaar door verbranding of brandwonden!

▷ Maximaal toegestane druk van de afsluiter niet overschrijden.

▷ Afsluiters van nodulair gietijzer of staal gebruiken.

▷ Algemene veiligheidsmaatregelen van de installatie moeten door de gebruiker
worden geregeld.

LET OP

Overbelasting van de afsluiter

Beschadiging van de afsluiter!

▷ Nominale druktrappen gelden uitsluitend bij omgevingstemperatuur. Waarden
voor hogere temperaturen zijn te vinden in de druk-temperatuurtabel . Door
toepassing buiten deze gebruiksvoorwaarden kan overbelasting optreden,
waartegen de afsluiter niet bestand is.

LET OP

Agressief spoelmiddel en beitsmiddel

Beschadiging van de afsluiter!

▷ Methode en duur van het reinigingsproces bij spoel- en beitsbedrijf afstemmen
op de gebruikte materialen van het afsluiterhuis en de afdichtingen.

▷ De verantwoordelijkheid voor de keuze van de beitsmedia en de uitvoering van
het beitsproces ligt bij het ingeschakelde beitsbedrijf.

Vóór de inbedrijfname van de afsluiter moet aan de volgende punten zijn voldaan:

▪ De afsluiter is aan beide zijden op een leiding aangesloten.

▪ De afsluitfunctie van de ingebouwde afsluiter is gecontroleerd door deze
meermaals te openen en te sluiten.

▪ Stopbuspakking 461 is vóór de eerste belasting op dichtheid getest. Bij een los
drukstuk 452 de moeren 920.2 gelijkmatig en kruislings vastdraaien. Tussen
drukstuk 452 en schuifafsluiterplaat 360 mag geen metalen contact aanwezig
zijn.
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▪ De actuator is aangesloten volgens de handleiding voor actuatoren.

▪ De leidingen zijn gespoeld.

▪ Bij afsluiters met elektrische of pneumatische actuatoren zijn de
bewegingsbereiken begrensd.

▪ Materiaal, drukgegevens en temperatuurgegevens van de afsluiter stemmen
overeen met de bedrijfscondities van het leidingsysteem. 
(ð Hoofdstuk 6.2, Pagina 23)

▪ Materiaalbestendigheid en -belastbaarheid zijn gecontroleerd.

6.1.2 Bediening/bedrijf

LET OP

Te lange stilstandtijden

Beschadiging van de afsluiter!

▷ De werking controleren door minimaal een- tot tweemaal per jaar de afsluiter
te openen en te sluiten.

6.1.2.1 Bedieningselement handwiel

De afsluiter wordt, van bovenaf gezien, geopend door het handwiel linksom te
draaien en gesloten door het handwiel rechtsom te draaien. De betreffende
symbolen bevinden zich aan de bovenkant van het handwiel.

6.1.3 Functiecontrole

Visuele controle Volgende functies controleren:

1. De flensverbinding van het deksel 902.1/920.1 met de afdichtring 411 na de
eerste belasting/verwarming op dichtheid controleren.

2. Om spanning te vermijden de afsluiter ca. 2 slagen van het handwiel linksom
openen.

3. Bij loszittende flensverbinding van het deksel 902.1/920.1 deze kruislings en
gelijkmatig natrekken.

AANWIJZING

Het natrekken van de schroefsluiting van het deksel geldt met name bij afsluiters
die bij temperaturen van meer dan 200 °C gebruikt worden.

6.1.4 Aanwijzingen voor de mechanische delen

6.1.4.1 Bewegende delen

De combinatie van afsluiter en aandrijving bevat bewegende delen, die niet volledig
omsloten zijn. Afhankelijk van type en uitvoering behoren hiertoe componenten als:

▪ Spindel

▪ Positie-indicator

▪ Eindschakelaar

▪ Koppeling

▪ overige inrichtingen voor krachtsoverdracht

Afhankelijk van soort en type aandrijving kunnen overige bewegende componenten
aanwezig zijn, zoals meedraaiende noodhandwielen.

De afsluiter mag pas in bedrijf worden genomen, wanneer deze aan beide zijden is
verbonden met een leiding en letselgevaar is uitgesloten.
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6.1.4.2 Naloop bij elektrische aandrijvingen

Afhankelijk van de versnelde massa's kunnen elektrische aandrijvingen nalopen. Met
dit naloopeffect moet bij het instellen van de aandrijving rekening worden
gehouden.

AANWIJZING

Bij aangedreven afsluiters moet ook het bedrijfsvoorschrift van de actuator in acht
worden genomen.

6.1.4.3 Zelfremming

Het trapeziumschroefdraad van de spindel is standaard zelfremmend uitgevoerd. Bij
speciale oplossingen, zoals meergangig schroefdraad, wordt de zelfremmende
werking overgenomen door de aandrijfeenheid. Door slijtage in de loop van de
gebruiksduur kan de zelfremmende werking afnemen.

6.1.4.4 Ongecontroleerde bewegingen

In de onderstaande gevallen kan de stelpositie van de afsluiter als gevolg van de
aanwezige systeemdruk ongecontroleerd veranderen, hetgeen uitwerkingen op de
installatie kan hebben:

▪ Uitval van de besturing

▪ Signaalstoringen

▪ Onderbreking van de spanningsvoeding tijdens bedrijf

▪ Onjuiste instelling van de actuator

▪ Deactivering van de eindschakelaars in de actuator

6.2 Grenzen van het bedrijfsgebied

6.2.1 Druk-temperatuurtabel

Tabel 5: Toegestane bedrijfsdruk [bar] (conform EN 1092-1)

PN Materiaal [°C]

RT4) 100 150 200 250 300 350 400

10 GP 240 GH 10,0 9,2 8,8 8,3 7,6 6,9 6,4 5,9

16 16,0 14,8 14,0 13,3 12,1 11,0 10,2 9,5

25 25,0 23,2 22,0 20,8 19,0 17,2 16,0 14,8

40 40,0 37,1 35,2 33,3 30,4 27,6 25,7 23,8

Tabel 6: Testdruk

PN Druk- en dichtheidstest
behuizing

Dichtheidstest
terugstroomafdichting

Dichtheidstest zitting

met water met lucht

Controle P10, P11 conform
DIN EN 12266-1

Controle volgens API 598 Controle P12, lekgraad A
conform DIN EN 12266-1

[bar] [bar] [bar]

10 15 11 6

16 24 17,6 6

25 38 27,5 6

40 60 44 6

4 RT: vertrektemperatuur (-10 °C tot +50 °C)
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6.3 Buitenbedrijfstelling

6.3.1 Maatregelen voor buitenbedrijfstelling

Tijdens langere perioden van stilstand moeten de volgende punten gewaarborgd
worden:

1. Media die door concentratie, polymerisatie, kristallisatie, stolling en dergelijke
van toestand kunnen veranderen, uit het leidingsysteem aftappen.

2. Indien noodzakelijk het complete leidingsysteem doorspoelen met volledig
geopende afsluiters.

6.4 Opnieuw in bedrijf nemen
Voor het opnieuw in bedrijf nemen de punten voor inbedrijfname en de grenzen van
het bedrijfsgebied  (ð Hoofdstuk 6.2, Pagina 23) in acht nemen.

Vóór het opnieuw in bedrijf nemen van de afsluiter ook de maatregelen voor
onderhoud/service uitvoeren. (ð Hoofdstuk 7, Pagina 25)
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7 Service/onderhoud

7.1 Veiligheidsvoorschriften

 GEVAAR

Onder druk staande afsluiter

Letselgevaar!

Lekkage van hete en/of giftige media!

Verbrandingsgevaar!

▷ Bij onderhouds- en montagewerkzaamheden de afsluiter en het omliggende
systeem drukloos maken.

▷ Afsluiter bij uittreden van medium drukloos maken.

▷ Afsluiter laten afkoelen tot de verdampingstemperatuur van het medium in
alle met het medium in contact komende ruimten onderschreden wordt.

▷ Afsluiter nooit beluchten of ontluchten door het losdraaien van de
flensverbinding van het deksel of de stopbuspakking.

▷ In noodsituaties originele reservedelen en geschikte gereedschappen
gebruiken.

De gebruiker dient ervoor te zorgen dat alle onderhouds-, inspectie- en
montagewerkzaamheden worden uitgevoerd door geautoriseerd en gekwalificeerd
vakpersoneel dat zich door uitvoerige bestudering van het bedrijfsvoorschrift
voldoende heeft geïnformeerd.

 WAARSCHUWING

Media, hulpstoffen en bedrijfsstoffen die heet en/of schadelijk voor de gezondheid
zijn

Letselgevaar!

▷ Wettelijke voorschriften aanhouden.

▷ Bij het aftappen van het medium beschermingsmaatregelen nemen voor
personen en milieu.

▷ Afsluiters die gebruikt worden in media die gevaar opleveren voor de
gezondheid, ontsmetten.

AANWIJZING

Vóór het uitbouwen van de afsluiter uit de leiding moet deze vrijgegeven zijn.

AANWIJZING

Voor alle onderhouds-, service- en montagewerkzaamheden staat de KSB-service of
een erkende werkplaats tot uw dienst. Voor contactadressen zie bijgevoegd
adressenboekje "Adresses" of op internet via "www.ksb.com/contact".

Elke vorm van brute kracht bij het demonteren of monteren van de afsluiter moet
worden vermeden.

Originele reserve-onderdelen zijn pas bedrijfsklaar na montage en de aansluitend
uitgevoerde druktest/controle op afdichting van de afsluiter.
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7.2 Onderhoud/inspectie

7.2.1 Controle tijdens bedrijf

Verlenging van de levensduur kan door de volgende maatregelen bereikt worden:

▪ De werking controleren door minimaal tweemaal per jaar de afsluiter te
bedienen.

▪ Regelmatige vetsmering van de bewegende delen. 
(ð Hoofdstuk 4.5.1, Pagina 14)

▪ Tijdig opnieuw verpakken of vervangen van de stopbuspakking.

▪ Tijdig natrekken of vervangen van de dekselafdichting 411.

7.2.2 Benodigd gereedschap

▪ Pakkingtrekker

▪ Indien nodig montagebus in de vorm van een gedeelde bus met de volgende
eigenschappen:

– Binnendiameter van de bus komt overeen met de diameter van de spindel +
0,5 mm.

– Buitendiameter van de bus komt overeen met de buitendiameter van de
ruimte van de stopbuspakking + 0,5 mm.

– Hoogte van de bus komt overeen met minimaal de hoogte van de ruimte van
de stopbuspakking.

7.2.3 Afsluiter demonteren

7.2.3.1 Algemene aanwijzingen/veiligheidsvoorschriften

 WAARSCHUWING

Heet oppervlak

Letselgevaar!

▷ Afsluiter tot omgevingstemperatuur laten afkoelen.

 WAARSCHUWING

Werkzaamheden aan de afsluiter door ongekwalificeerd personeel

Letselgevaar!

▷ Reparatie- en onderhoudswerkzaamheden alleen door speciaal geschoold
personeel laten uitvoeren.

Altijd de veiligheidsvoorschriften en aanwijzingen opvolgen. 
(ð Hoofdstuk 7, Pagina 25)

In geval van schade staat de KSB-service tot uw dienst.

7.2.3.2 Afsluiter voorbereiden

1. Breng de afsluiter in geopende stand.

2. Bij afsluiters met actuator de energietoevoer uitschakelen en tegen
herinschakelen beveiligen.

3. Afsluiter drukloos maken en legen.
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7.2.3.3 Grafiet stopbuspakking verwijderen

LET OP

Beschadiging van de spindel

Lekkage van de afsluiter!

▷ Beschadiging bij montage/demontage voorkomen door voorzichtig te werk te
gaan.

ü Stappen en aanwijzingen onder  (ð Hoofdstuk 7.2.3.1, Pagina 26)  tot 
(ð Hoofdstuk 7.2.3.2, Pagina 26)  zijn in acht genomen of uitgevoerd.

1. Stopbusmoeren 920.2 losdraaien en verwijderen.

2. Drukstuk 452 verwijderen.

3. Stopbus 456 verwijderen.

4. Pakkingring 461.1 en lantaarnring 461.2 verwijderen met behulp van de
pakkingtrekker.

7.2.3.4 Dekselafdichting verwijderen

1. Dekselmoeren 920.3 losdraaien.

2. Bovendeel met montageset uit het huis trekken.

3. Dekselafdichting 411 volledig verwijderen.

7.2.4 Afsluiter monteren

7.2.4.1 Algemene aanwijzingen/veiligheidsvoorschriften

LET OP

Ondeskundige montage

Beschadiging van de afsluiter!

▷ Afsluiter met inachtneming van de in de werktuigbouwkunde geldende regels
samenbouwen.

▷ Altijd originele onderdelen gebruiken.

Aanhaalmomenten De verbindingselementen met geschikt gereedschap kruiselings vastdraaien.

7.2.4.2 Grafiet stopbuspakking inbouwen

ü Alle benodigde reserveonderdelen zijn aanwezig.

ü Alle gedemonteerde onderdelen zijn gereinigd en gecontroleerd op slijtage.

ü Beschadigde of versleten onderdelen zijn vervangen door originele onderdelen.

ü Spindel staat in geopende stand.

ü Spindel 200 en ruimte van stopbuspakking zijn droog en vetvrij. Bij opnieuw
verpakken is de spindel 200 vrij van aanloopkleuren en afzettingen.

ü Ruimte van stopbuspakking is vrij van vreemd materiaal.

1. De hoogte van de ruimte van de stopbuspakking bepalen.

2. 1. Ondersteuningsring 461.2 met de hand stevig in de bodem van de ruimte van
de stopbuspakking aanbrengen (indien nodig montagebus gebruiken).

3. Pakkingsringen 461.1 met de hand stevig tegen het bovendeel van de
ondersteuningsring aanbrengen (indien nodig montagebus gebruiken).

4. 2. Ondersteuningsring 461.2 met de hand als bovenafsluiting aanbrengen.

5. Controleren of de ondersteuningsringen 461.2 en pakkingsringen 461.1 stevig
aanliggen in de ruimte van de stopbuspakking

6. Stopbus 456 in de ruimte van de stopbuspakking leiden.
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7. Drukstuk 452 monteren.

8. Stopbusmoeren 920.2 handvast draaien. Het drukstuk 452 haaks uitlijnen met
de spindelas. Op een gelijkmatige spleet tussen stopbus 456 en spindel letten.

9. Voorcompressie van de stopbuspakking door gelijkmatig kruiselings vastdraaien
van de stopbusmoeren 920.2. Voorcompressie vindt plaats door middel van 0,08
x totale pakkingshoogte in ongeperste toestand, ca. 8%.

10. Spindel meermaals openen en sluiten.

11. Verdere compressie met 0,02 x totale pakkingshoogte in ongeperste toestand,
ca. 2%.

7.2.4.3 Huisdrukcontrole en dichtheidscontrole van de zitting bij montage van de
stopbuspakking

1. Afsluiter vullen met testmedium.

2. Testdruk toepassen voor de huisdrukcontrole.

3. Bij lekkage bouten van het drukstuk natrekken, totdat dichtheid is bereikt.

4. Druk voor de dichtheidscontrole van de zitting verlagen. 

7.2.4.4 Dekselafdichting inbouwen

ü Alle benodigde reserveonderdelen zijn aanwezig.

ü Alle gedemonteerde onderdelen zijn gereinigd en gecontroleerd op slijtage.

ü Beschadigde of versleten onderdelen zijn vervangen door originele
reserveonderdelen

1. Nieuwe afdichting 411 aanbrengen in de groef.

2. Bovendeel met montageset aanbrengen.

3. Dekselmoeren 920.3 met voorgeschreven aanhaalmoment gelijkmatig 
(ð Hoofdstuk 7.3, Pagina 28)  kruiselings vastdraaien.

7.3 Aanhaalmomenten

Tabel 7: Aanhaalmomenten schroefverbindingen [kg/m] 

Metrische maten Materiaal

Inch Metrisch B7/B16/&L7 B8/B8M

5-16 - 18 UNC M8 x 1,25 2,0 2,0

3/8 - 16 UNC M10 x 1,5 2,8 2,8

7/16 - 14 UNC - 4,2 4,2

1/2 - 13 UNC M12 x 1,75 7,0 6,3

9/16 - 12 UNC - 9,7 8,6

5/8 - 11 UNC M16 x 2 13,2 11,8

3/4 - 10 UNC M20 x 2,5 23,6 20,8

7/8 - 9 UNC M22 x 2,5 37,5 33,3

1 - 8 UNC M24 x 3 56,8 49,9

1 - 1/8 - 8 UN M30 x 3,5 83,2 74,2

1 - 1/4 - 7 UN M33 x 3,5 117,2 104,0

1 - 3/8 - 8 UN M36 x 4 159,4 141,4

1 - 1/2 - 8 UN M39 x 4 210,6 187,1

1 - 5/8 - 8 UN M42 x 4,5 270,9 241,1

1 - 3/4 - 8 UN M45 x 4,5 342,9 304,8

1 - 7/8 - 8 UN M48 x 5 425,1 379,0

2 - 8 UN M50 x 1,5 521,7 463,5

2 - 1/8 - 8 UN - 623,5 560,5
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Metrische maten Materiaal

Inch Metrisch B7/B16/&L7 B8/B8M

2 - 1/4 - 8 UN M56 x 5,5 753,7 669,9

2 - 1/2 - 8 UN M64 x 5 1045,4 929,7
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8 Bijbehorende documentatie

8.1 Overzichtstekening met stuklijst

Flensuitvoering

515

904

961

921

514

544

166

920.2

456

452

900

461.1

563

940

500

450

411

920.1

160

200

361

902.1

100

636

902.2

920.3

461.2

515

904

514

636

544

166

920.2

456

452

900

461.1

563

940

500

450

411

920.1

160

200

361

902.1

100

961

921

902.2

920.3

461.2

PN 10 - 25
DN 50 - 300

PN 10 - 25
DN 350 - 400

PN 40
DN 50 - 300

PN 40
DN 350 - 400
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Uitvoering met laseinden

PN 10 - 25
DN 50 - 300

PN 40
DN 350 - 400

PN 10 - 25
DN 350 - 600

PN 40
DN 50 - 300

Tabel 8: Stuklijst

Onderdeeln
r.

Aanduiding Materiaal Materiaalnummer Opmerking

100 Huis GP 240 GH 1.0619 -

131 Aansluitingen P 265 GH 1.0425 -

160 Deksel GP 240 GH 1.0619 -

166 Beugel A216 WCB - DIN-equivalent: GP 240 GH

200 Spindel A182 F6A - DIN-equivalent: X 10 Cr 13

361 Flexibele wig A216 WCB - DIN-equivalent: GP 240 GH

Afdichtingsv
lakken

Huis Stellite 6 - -

Spieplaten 13 % Cr - -

411 Afdichtring SS316-grafiet - -

450 Terugstroomafdichting A276 410 - DIN-equivalent: X 12 Cr 13

452 Drukstuk A216 WCB - DIN-equivalent: GP 240 GH

456 Stopbus A276 410 - DIN-equivalent: X 12 Cr 13

461.1 Pakkingring Grafiet - -

461.2 Grafiet - Inkamering

500 Grondring A276 410 - ≥ DN 400

514 Beugelbus A29 M 1035 - DIN-equivalent: C 35

515 Zittingring A105 - P 250 GH

544 Draadbus A439 D-2 - Vrij van non-ferrometaal

563 Kerfstift A29 M 1035 - DIN-equivalent: C 35

636 Smeernippel SS304 - -
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Onderdeeln
r.

Aanduiding Materiaal Materiaalnummer Opmerking

900 Oogbout A307-B - DIN-equivalent: ST 50.11

902.1/.2 Tapeind A193 B7 - DIN-equivalent: 24 CrMo 5

904 Tapeind - - -

920.1/.2/.3 Zeskantmoer A194 2H - DIN-equivalent: C 35

921 Borgmoer A29 M 1035 - DIN-equivalent: C 35

940 Spie A29 M 1035 - DIN-equivalent: C 35

961 Handwiel QT400-18 - ≤ DN 350, nodulair gietijzer

A29 M 1020 - > DN 350
DIN-equivalent: C 22

8.2 Afmetingen en gewichten
Gegevens over afmetingen en gewichten worden vermeld in de productinformatie
van de afsluiter.

8.3 Inbouwaanwijzingen
De schuifafsluiters zijn ontworpen voor een maximaal drukverschil ter hoogte van
de toegestane bedrijfsoverdruk.

Wanneer een bypass noodzakelijk is of als deze om andere redenen gewenst is,
wordt als bypassventiel een afsluiter ECOLINE GLF 800 volgens productinformatie
7361.14 gebruikt. De nominale diameter van de afsluiter is afhankelijk van de
nominale diameter van het afsluitlichaam (zie tabel).

Tabel 9: Nominale diameter van de bypassklep

Nominale wijdte schuifafsluiter Nominale diameter bypassklep

DN 150 - 200 DN 15

DN 250 - 350 DN 25

DN 400 - 600 DN 40

De doorstroomrichting bij schuifafsluiters is willekeurig.

Tabel 10: Verschildrukken en aanhaalmomenten

PN DN Handwiel5) Max.
aanhaalmomen
t6)

Max. Δp
handwiel7)

Max. Δp
tandwielkast8)7)

[mm] [mm] [Nm] [bar]

10 50 203 6 10 10

65 254 9 10 10

80 254 10 10 10

100 254 15 10 10

125 356 24 10 10

150 356 29 10 10

200 356 47 10 10

250 457 75 10 10

300 508 112 10 10

350 508 146 10 10

400 610 197 10 10

450 700 258 10 10

500 800 337 10 10

600 800 557 8 10

16 50 203 7 16 16

65 254 11 16 16

80 254 12 16 16
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PN DN Handwiel5) Max.
aanhaalmomen
t6)

Max. Δp
handwiel7)

Max. Δp
tandwielkast8)7)

[mm] [mm] [Nm] [bar]

16 100 254 20 16 16

125 356 32 16 16

150 356 40 16 16

200 356 67 16 16

250 457 111 16 16

300 508 166 16 16

350 508 219 16 16

400 610 298 16 16

450 700 394 15,3 16

500 800 514 13,4 16

600 800 852 7,8 16

25 50 203 9 25 25

65 254 13 25 25

80 254 16 25 25

100 254 27 25 25

125 356 44 25 25

150 356 56 25 25

200 356 98 25 25

250 457 164 25 25

300 508 246 25 25

350 508 327 20,4 25

400 610 450 17,7 25

450 700 597 15,1 25

500 800 779 13,2 25

600 800 1295 7,7 25

40 50 203 12 40 40

65 254 19 40 40

80 254 23 40 40

100 254 42 40 40

125 356 78 40 40

150 356 101 40 40

200 457 176 40 40

250 508 282 40 40

300 508 414 26,6 40

350 610 530 23,3 40

5 Handwieldiameter geldt niet voor afsluiters met tandwielkast.
6 Maximaal aanhaalmoment mag niet worden overschreden.
7 Maximale verschildruk mag niet worden overschreden.
8 Meer informatie over het kiezen van de juiste uitvoering van de tandwielkast ontvangt u van de KSB-

verkoopkantoren of uw KSB-dealer.
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PN DN Handwiel5) Max.
aanhaalmomen
t6)

Max. Δp
handwiel7)

Max. Δp
tandwielkast8)7)

[mm] [mm] [Nm] [bar]

40 400 700 726 19,4 40

▪ De bovenstaande afsluitverschildrukken ∆p in de installatie toegestane waarden
voor verschillende bedieningswijzen.

▪ De berekening van de maximale verschildruk is gebaseerd op een maximale
handwielbedieningskracht conform DIN en 12570.

▪ De bij de controle op de afdichting van de zitting toegepaste testdruk moet 1,1
maal de bovenstaande waarde bedragen.

▪ Opties selecteren met inachtneming van de door de klant opgegeven afsluitdruk.

▪ Indien de uit de tabel genomen waarde van ∆p lager is dan de maximale
werkdruk volgens DIN en 1092-1, dan moeten de gekozen sluitdruk en de
bijbehorende druk van de controle op de afdichting van de zitting (1,1 maal de
gekozen waarde) door de klant worden goedgekeurd om misverstanden bij
afnametests te voorkomen.
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9 EU-conformiteitsverklaring ECOLINE GT 40

Hierbij verklaren wij, KSB Valves (Changzhou) Co., Ltd.
No. 68 Huanbao Four Road, 

Environment Protection Industrial Park,
Xinbei District, Changzhou City, Jiangsu Province 

P. R. China

dat het product:

Schuifafsluiter

ECOLINE GT 40 PN 10 - 40 DN 50 - 600

Voldoet aan de veiligheidseisen van Richtlijn Drukapparaten 2014/68/EU.

Ten grondslag liggende norm:

AD 2000 gegevensblad HP 0 / A 4 en EN ISO 3834-2

Geschikt voor:

Vloeistofgroep 1 en 2

Conformiteitsevaluatieprocedure:

Module H

Naam en adres van de goedkeurende en bewakende genotificeerde instantie:

TÜV SÜD Industrie Service GmbH
Westendstraße 199
80686 München (Duitsland)

Nummer van de genotificeerde instantie:

0036

Deze conformiteitsverklaring bevestigt bovendien de conformiteit van gietijzerleveranciers voor ECOLINE GT 40
met betrekking tot de voor de drukvoerende delen gebruikte materialen volgens de eisen van de Richtlijn
Drukapparatuur 2014/68/EU en AD 2000 gegevensblad HP 0.

De EU-verklaring van overeenstemming is uitgegeven:

Frankenthal, 07-09-2016

Jason Ji

Hoofd kwaliteitsmanagement
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